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CONDICIONES D E L A OBRA. 
26 E N T R E G A S D E 48 P Á G I N A S . CINCO P E S E T A S C A D A E N T R E G A . U N A E N T R E G A C A D A M E S . 

Con el presente Boletín, n.° 3.°, se reparte la 7.a entrega de 
esta obra, de la cual se han hallado visibles, en la Exposición 
General Catalana de Barcelona, los c l ichés hasta la entre
ga 13. a correspondiente al mes de Mayo de 1872. 

E n los pedidos de suscricion debe espresarse si se han 
de remi t i r todas las entregas publicadas ó solamente una ó 
varias cada mes. 

C E R V A N T E S E N L A EXPOSICION C A T A L A N A . 

Agradecemos á l a R E V I S T A D E L F O M E N T O D E L A 
PRODUCCIÓN N A C I O N A L , el siguiente escri to, que se 
ha servido dedicarnos: 

«La e x p o s i c i ó n general que e s t á celebrando Bar 
celona ha tenido la fortuna de poder presentar un 
adelanto, una i n v e n c i ó n cua l , en su g é n e r o , no se ha-
bia exhibido otra igual en ninguna de las exposiciones 
universales, h e r m a n á n d o s e en ella las ciencias f ís icas 
y q u í m i c a s ^ l a indust r ia y la literatura". L a foto-tipo
grafía, ó sea la ap l i cac ión de la t ipograf ía á la impren
ta, acaba de darse á luz en nuestra patr ia por un hijo 
de esta c iudad, y su pr imer paso ha sido aplicado á 
reproducir la mejor, la mas escasa y deseada de las 
obras l i terarias de E s p a ñ a . 

Bien merecen el grande escri tor y el monumento 
que le levanta el Sr. López F á b r a c a p í t u l o aparte. 

E n el centro del salón n ú m . 27, que se divisa 
desde los d e m á s en que se hallan las pinturas , por 
celanas, c r i s t a l e r í a , pianos, etc., se levanta un mo
numento de cuatro metros de e l evac ión , que se halla 
coronado por e l busto del inmortal Cervantes cercado 
de laureles. E n la base de tres frentes se hallan otros 
tantos escudos, y en ellos, debajo del lema: Post te-
nebras spero lucem (tomado por el desventurado man
co de Lepanto del l ibro de Job, como dir ia de su obra 
presagiando la jus t ic ia de l a posteridad y que l a luz del 
sol r e s u c i t a r í a su l ibro por medio de la fotografía), se 
leen las siguientes inscripciones: 

1. ° «Barcelona corresponde á los elogios de Cervan
tes inaugurando la invención de la foto-tipografía con la 
reproducc ión , en facsímile, de la primera edición de 
D. Quijote de la Mancha, de la cual, d e s p u é s de 266 años , 
solo se conocen dos ejemplares en España . 

Para mayor aprecio de esta edición, numerada, se 
inut i l izarán las planchas al terminar la impresión.» 

2. ° «La primera edición de D. Quijote de la Mancha, 
reproducida después de 266 años por la foto-tipografía y 
publicada por su inventor el coronel D. Francisco López 
i 'abra, bajo los auspicios de una asociación propagado
ra, de la que son presidente el Excmo. Sr. D. Juan Euge
nio Hartzenbusch y secretario el Sr. D. Carlos Frontau-
ra, es un homenaje que se rinde al inmortal Cervantes, 
dando nueva existencia á su obra con idéntica forma, 
carac te res y papel que la vio producir ene! s ig lo XVII. un 



servicio que se hace á las letras, y un esfuerzo que re
dunda en favor de España. 

Acompaña á esta obra un apéndice de notas y acla
raciones escritas por dicho Sr. Hartzenbusch, director 
de la Biblioteca Nacional.» ' 

3.° «Sin subvención alguna se inauguró esta obra, 
inmensa y costosa, ante el Ateneo catalán y la Academia 
de buenas letras de Barcelona el 12 de Abril de 1871. 

En Mayo se publicó la primera entrega, remitiendo 
á !9 poblaciones 213 ejemplares para 187 suscritores; en
tre ellos 28 grandes y títulos de España y 4 corporacio
nes. (Boletín núm. 1.) 

En Agosto se publicó la cuarta entrega, remitiendo 
á 4 i poblaciones 464 ejemplares para 377 suscritores, en
tre ellos 58 grandes y títulos y 19 corporaciones. (Bole
tín núm. 2.) 

En Setiembre se presentan en la exposición de Bar
celona las entregas que deben publicarse hasta Febre
ro de 1872. 

Los anteriores datos evidencian el merecimiento de 
esta edición, su actualidad y su porvenir.» 

Sobre dicha base se levanta un cuerpo de seis l a 
dos, en forma de estrella, y en cada uno se ostenta 
un cuadro que contiene los 48 cl ichés que constitu
yen una entrega de las 26 de que cons tará la obra. 
En tres pupitres se halla lo impreso hasta el dia, las 
explicaciones y un á lbum con los nombres de las 
personas que dan su apoyo á esta nueva y ra r í s ima 
reproducc ión , de la que se ha ocupado con unánime 
aplauso la prensa de España y de diversas naciones. 

E l conjunto del monumento es severo y en armo
nía con su significación. 

A esa invención se d e b e r á que las personas que 
se precien de estimar los adelantos del país , y 1* mas 
gloriosa y estimada de sus obras literarias, puedan 
poseer entre sus libros el mejor que se conoce en Es
paña , y sin duda el mas notable por su significación 
y origen. 

Esta edición barcelonesa serv i rá para salvar á la 
primera de 1605 del olvido, y propagarla de nuevo 
como la produjo el gran genio de Cervantes. Será, in
dudablemente, un nuevo timbre de nuestra ciudad. 

Para mayor realce de merecimiento, ha estampa
do el autor en uno de los escudos el siguiente dato: 

«De cada cien españoles, admiradores de Cervantes, 
que protegen hoy esta edición, 27 residen en Barce
lona.» 

No puede decirse con menos frases, n i de un modo 
mas digno y evidente, el favor con que esta ciudad 
acoge las producciones de la inteligencia, y que si 
practica en alto grado el culto de la industria, no es 
nunca ajena al culto de la literatura. 

Mucho agradecen el director de esta obra y la Aso
ciación propagadora los elogios que les dedica, en su 
número 1.°, la Crónica de los cervantistas, ilustrada 
revista, dedicada esclusivamente á Cervantes y sus 
admiradores por D. Ramón León Mainez, su fun
dador. 

Publ ícase esta erudi t í s ima Crónica en Cádiz, donde 
reside su ilustrado fundador. 

Mucho nos complace que las personas eminentes 
en las letras dediquen su inteligencia á serios estu
dios sobre el gran Cervantes y sus obras. 

Los escritos que contiene el primer número son 
los siguientes: 

«Objeto de la publicación, por D. Ramón L . Mai
nez.—Cervantes en la batalla de Lepanto, por el mis
mo.—Miscelánea Cervántica, por el doctor Thebus-
sem. Epístola al referido doctor, por D. J . M . León y 
Domínguez.—Cervantes y el Quijote, por D. Ramón de 
Antequera.—Filena, por D. José María Asensio.— 
Cervantes y el licenciado Murcia de la Llana, por 
D. Antonio María Gamero.—Cervantes no fué teólogo, 
por D. Ramón L . Mainez.—Una imitación del Quijote, 
Cervantes y José Bonaparte.—¿Cuándo nació Cervan
tes? por D. R . L . Mainez.—Noticias varias.)-) 

Nuestros asociados nos d i spensarán que, para dar
les mas amplia idea de esa publ icación, y mostrar 
nuestro reconocimiento al doctís imo y erudi t í s imo 
doctor Thebussem, copiemos su Miscelánea aunque 
debamos vencer, para ello, la penosa precis ión de 
hacernos propagadores de las benévolas frases que 
nos dedica. 

Dice así: 

M I S C E L Á N E A C E R V Á N T I C A . 

C i r c u n l o q u i o s . — E d i c i ó n e l i o g r á p h i c a d e l Q u i j o t e . — E l tore
ro Montes . — E s t a d í s t i c a sobre los n o m b r e s de l C a b a l l e r o y de l 
E s c u d e r o . — E l p e r i ó d i c o C R Ó N I C A D E L O S C E R V A N T I S T A S . — C a 
p í t u l o de d i s c u l p a s . 

E N B A R C E L O N A . 

M i respetado amigo y dueño : 
Dicen los gramát icos que con los verbos ser, estar, 

haber, tener y otros de continuo uso en casi todas las 
lenguas, sucede lo que con aquellas herramientas á 
las que el no interrumpido trabajo gasta, desvencija, 
cambia y altera en la forma. Si estos út i les pierden 
su primitiva hechura, los verbos antedichos la pier
den t ambién , convi r t iéndose en tan irregulares que 
apenas podr ía conocer á algunos de sus tiempos, el 
infinitivo que los engendró . Una cosa parecida ha s u 
cedido al Quijote, y es, que en fuerza de celebrarlo 
los viejos, de entenderlo los hombres, de leerlo los 
mozos y sobre todo de mañosearlo los niños, casi po
dría pasar por un libro de cabal ler ías á los ojos de 
Miguel de Cervantes, s i resucitase y se le antojara re
pasar alguna edición de su gran l ibro. 

Retráteme el que quisiere, pero no me maltrate, 
dijo D. Quijote; y vea V . al francés Gustavo Doré, y 
á los españoles Cano, Vega, Pascual, Ferran, Olmo y 
otros, traduciendo con el lápiz ó el pincel el difícil 
tipo del de la Triste Figura y de su escudero, ma l 
tratados ambos no solo en las grotescas láminas de 
abanicos, paquetes de cigarros, cubiertas de jabones 
y perfumes, aleluyas, cajas de fósforos, etc. , sino 
también en las fojas de libros cuyos editores han vo
ciferado el esmero y gastos hechos para representar 
la vera effigies del buen Hidalgo de la Mancha. 

Y como pintor ó escritor todo es uno, según Cer
vantes, r eco rda rá V . que bajo el curioso epígrafe de 
G A L E R Í A H I S T Ó R I C A M O D E R N A se publicaba en Barce
lona el año pasado de 1 8 6 5 (imprenta de Juan L l o -
rens) una colección de folletos, entre los cuales se 
hallan las Aventuras de Leontino y Amores con la Rei
na Nelsa; D. Juan de Serrallonga; La Perla de las 
Antillas; Espinas de una flor; Guerra de Africa y 



otras obras que no alcanzo la razón de llamarlas his
tóricas, contándose entre ellas la 

Historia del caballero andante D. Quijote de la Mancha 

7 su Escudero Sancho Panza. 

Consta dicho cuaderno de 24 páginas en 4.°, á dos 
columnas y cuatro grabados. Divídese en cinco capí
tulos, los cuales contienen en lacónico extracto y con 
lenguaje mixto de antiguo y moderno, las principales 
aventuras del Quijote. 

Yo me figuro, amigo mió, que presumiendo Cer
vantes que su Ingenioso Hidalgo habia de verse pin
tado en bodegones y manoseado por niños, yo me fi
guro, repito, que no pediría castigo para los modernos 
Orbanejas de pluma y de pincel, que lian vulgarizado 
y abaratado su obra en casi todos los pueblos del 
mundo. 

E l sentido en que deben tomarse las palabras re
trátenme, pero no me maltraten, se refiere al texto 
del libro cuando hubiera de copiarse, pues á su autor 
se le antojó que no existiría nación ni lengua donde 
no se tradujese; se refiere al deseo de que su pluma 
no fuese tocada; se refiere á que los engaños del autor 
ó los descuidos de los impresores, confesados por 
boca de Sancho, forman una parte armónica de la 
obra, como ciertos absurdos ó disparates de los anti
guos arquitectos dan carác ter y aun belleza á varios 
edificios de las edades pasadas. 

«¡Ay, querido Doctor! (me decia mi amigo el gran 
»actor D. Julián Romea): los errores del Quijote le 
«hacen falta, le dan méri to , son el sello de que es 
»obra humana; y aunque esto sea exageración 
»mia, yo quisiera un Quijote con sus primitivas erra
r í a s — con su mal papel con su letra borrosa.... 
«vamos un Quijote puro y tal como lo vio Cervan
t e s después de impreso.» 

¿Quién habia de decirle al eminente cómico que 
tales deseos habían de realizarse después de su 
muerte? 

* 

No conozco mas que de nombre al señor coronel 
López Fábra, y profesóle, sin embargo, gran afecto y 
buenísima ley. Soy uno de los tantos amigos, para él 
desconocido, que tiene cada escritor. Y vea V . la cau
sa. Me cuento entre los que afirman que las cartas 
son la sangre del comercio y de la sociabilidad; que no 
hay individuo que deje de participar de los beneficios 
físicos y morales del correo, y que en él vive, se mue
ve y existe nuestro siglo. Creyendo esto, ¿no ha de 
merecer toda mi simpatía uno de los hombres á quie
nes ustedes los españoles deben el adelanto y per
fección del sistema postal que hoy rige en esa pe
nínsula? E l coronel López Fábra , soldado como Cer
vantes, y tenaz en sus proyectos como Cervantes, 
ha sido en esta ocasión el ÁLBACEA del autor del 
Quijote. La linda edición de este libro que por 
medio del peregrino sistema eliográphico se publica 
hoy en Barcelona, no es mas que una justa satisfac
ción dada al Cautivo de Argel en la misma ciudad que 
él calificó de archivo de la cortesía y de venganza de 
los ofendidos. 

Tal es á m i parecer uno de los puntos de vista (no 

afirmaré que sea el verdadero), bajo el cual puede 
considerarse, y yo considero, la gallarda copia de la 
edición pr íncipe del Quijote. 

E l ilustre marqués de Molins señalando con una 
fijeza casi matemát ica el lugar donde yacen los restos 
de Miguel Cervantes, y Hartzenbusch, Frontaura y 
López Fábra, dándonos el facsímile del libro estam
pado por Juan de la Cuesta, merecen no solo la gra
titud de los españoles , sino también señal de piedra 
blanca por los innumerables devotos que el Hidalgo 
Manchego cuenta en toda la redondez de la tierra. 
Son, á mi juicio, los que acabo de apuntar, dos acon
tecimientos de tal magnitud é importancia, que ni las 
presentes ni las venideras edades podrán echarlos en 
el olvido, n i menos perecer al fuego de la tea ó al gol
pe de la piqueta que tan galanamente manejan los 
cobardes vandalillos del siglo X I X . 

Hace ya algunos años, creo que en 1860, conocí 
en Andalucía al célebre torero, Maestro Francisco 
Montes. Hombre de mucho roce y trato con gente fi
na y principal, y relacionado con casi todas las nota
bilidades políticas, militares y literarias de su tiempo, 
era persona cortés , afectuosa y atenta. Rodó la con
versación sobre El Quijote, y figúrese V . cuál seria 
mi entusiasmo (y la verdad, mi sorpresa) al oir ex
clamar al diestro que le encantaban las aventuras del 
Manchego, y sobre todas la de los Leones, por la 
prueba de valentía, aplomo y serenidad (palabras tex
tuales) que en ella habia dado el famoso Alonso Qui-
jano el Bueno. 

Estrechadas mis relaciones con el ínclito Maestro 
de tauromaquia, y habiendo tenido ocasión de hacer
le un pequeño obsequio, él me correspondió con el 
ejemplar del Quijote de su uso, en cuya primera foja 
estampó cariñosa y especial dedicatoria autógrafa. 
Como V . comprenderá , esta copia, que es por cierto 
de las anotadas por Clemencin, ocupa lugar prefe
rente en mi biblioteca. 

Maestro—le dije al darle las gracias por su dona
ción—¿qué diablos de letras y de números son aque
llos que hay escritos de puño de V . al final de cada 
capítulo del Quijote que V . me ha regalado? 

Nada—Señor—aquello no es nada—me contestó . No 
haga V . caso, En verdad fué una tontera mía el apun
tar allí los números . Me hallaba enfermo, y por entre
tenerme ¡manías de enfermo! fui contando las veces 
que se nombraba á D, Quijote y á Sancho en cada ca
pítulo, y luego las apunté allí mismo. Y recuerdo por 
cierto que las sumé en un papel, y del total resul tó 
mentarse tantas veces al amo como al mozo. Ya se vé 
(prosiguió diciendo Montes) como los dos valian mu
cho, el uno por su gran corazón y el otro por su gra
cia, no quisieron darle preferencia ni al caballero ni 
al escudero. 

Vea V . , pues, amigo mió, una estadística comple
tamente nueva en mi sentir. Yo repasó en dos ó tres 
docenas de capítulos la cuenta hecha por el célebre 
torero, y la halló exacta. Figuróme que en los restan
tes también lo estará. En gracia de la brevedad vea 
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usted aqu í una sinopsis formada por decenas de ca-

/ 'Desde la portada hasta e 
capí tu lo X . . . • 

Desde el X I al X X 

i 

E| | capí tulo_ X 

3.\ Desde el X X I al X X X 
m Desde el X X X I al X L 

Desde el X L I a l L I I . 

>-a 

Desde la portada hasta e 
cap í tu lo X . . . . 

Desde el X I al X X . . . 
Desde el X X r al X X X . . 
Desde el X X X I al X L . . 
Desde el X L I al L . . . 
Desde el L I al L X . . . 
Desde el L X I al L X X I V . 

T O T A L E S . . 

NÚMERO 
de veces que 
se nombra á 
D. Quijote. 

NÚMERO 
de veces que 
se nombra á 

Sancho. 

163 61 
200 222 
216 224 

70 59 
186 111 

190 244 
227 176 
189 172 
130 214 
122 229 
183 225 
292 234 

2168 2168 

Aun cuando soy algo aficionado al algoritmo, mis 
escasos conocimientos filosóficos no me permiten 
formar deducciones sobre la coincidencia, puramente 
casual en mi sentir, de la paridad en los n ú m e r o s 
que marcan las veces que en la novela han sido de
signados Don Quijote y Sancho con sus propios nom
bres, y no por medio de alusiones ó de relativos. L a 
opinión que antes seña lé , dada por el Maestro M o n 
tes, no me parece de gran peso: si el diestro hubiese 
fallado sobre temas de espada, su sentencia causaba 
ejecutoria; pero en asunto de letras no vacilo en ape
lar ante superior y competente tribunal. 

Aquí llegaba en esta misiva cuando el correo me 
trae una tan fina como galante ele mi amigo León 
Mainez, c o n v i d á n d o m e con el honroso encargo de 
escribir algunos renglones para el primer n ú m e r o de 
la Gaceta inti tulada C R Ó N I C A D E L O S C E R V A I N T I S T A S . 
Gallardo, bueno y nuevo me parece el pensamiento 
de crear un papel consagrado á ocuparse de las obras 
de un solo hombre. A u n cuando el per iódico gaditano 
tenga que luchar con los obs tácu los que rodean gene
ralmente á esta clase de empresas en E s p a ñ a , la p u 
bl icación s e r á siempre un digno y muy durable mo
numento consagrado ala memoria del Pr ínc ipe de los 
Ingenios. S i al Sr. Mainez le falta el apoyo de ustedes 
los e s p a ñ o l e s , que cuente, y yo se lo garantizo, con 
el de los alemanes, con el de los ingleses y con el de 
otras naciones del viejo y del nuevo mundo. Todas 
ellas con t r i bu i r án con su óbolo para la buena obra, 
á la cual deseo el éxi to mas completo y favorable. 

Que m i ingenio es es té r i l y mal cult ivado p r u é b a l o 
de sobra lo que dejo escrito. Si á esto agrega V . que 
la magníf ica pereza es mi pasión favorita, y tiene ade
m á s en cuenta que en estos b a ñ o s busco mi salud 
quebrantada en la ú l t ima c a m p a ñ a pruso-francesa, 
ha l la rá V . la clave de mi jugarreta para matar dos 
pájaros de una pedrada; la razón del extravagante 
conducto por el cual llega á manos de Y . la presente 
ep ís to la , y por ú l t imo , el por qué de su sabor á gastri
tis, del mismo modo que aquellos sermones del arzo
bispo de Granada se hallaban atacados de apopleg ía . 

P e r d ó n e m e León Mainez y p e r d ó n e m e Y . de quien 
es con todas veras agradecido y devoto amigo 

Q. B . S. M . 
E L D O C T O R T H E B T J S S E M . 

E n los b a ñ o s de S p á , Agos to de 1871 a ñ o s . 

Cumplimos un triste deber mencionando el sent i 
do fallecimiento de lExcmo. S r . D . Juan Bautista Cabre
ra y Bernuy, M A R Q U É S D E Y I L L A S E C A — e l e Fuentes—de 
la Rosa—Conde de la Jarosa—de Talara y de Vi l lanue-
va de Cá rdenas . Las letras han perdido un amigo: Cer
vantes un admirador apasionado y esta publ icac ión 
e l mas e sp l énd ido de sus protectores. F u é e l prime
ro en suscribirse e s p o n t á n e a m e n t e por DIEZ E J E M 
P L A R E S , como G L A N D E DE ESPAÑA, á esta repro
d u c c i ó n cuando solo era conocida por e l anuncio de 
su prospecto. Nuestra gratitud fué tanta por su proce
der generoso, como profunda es la pena que nos cau
sa l a pé rd ida lamentable y prematura que hoy esperi-
menta su noble familia. 

Los cervantistas, como todas las personas doctas, 
tienen que lamentar, t a m b i é n , la muerte del E x c e 
lent ís imo Se. D. Severo Catalina, Ministro que fué de 
Fomento y Académico de la Españo la . E l Sr. Catalina 
era uno de los mas entusiastas admiradores de Cer
vantes, y le habia estudiado con gran provecho, s i 
guiendo fielmente su ejemplo en lo puro del estilo y 
lo correcto y fácil del lenguaje. 

E l Sr. Catalina ha muerto cuando aun no habia 
cumplido cuarenta a ñ o s . 

Dios le h a b r á recibido amorosamente en su seno, 
premiando as í sus virtudes. 

P o r fa l ta de e spac io n o se i n s e r t a e n este Boletín l a l i s t a 
de los Sres . S u s c r i t o r e s q u e se p u b l i c a r á c u a n d o cese u n a f a l 
t a q u e debe a t r i b u i r s e á la de fec tuosa o r g a n i z a c i ó n d e l C o 
m e r c i o de l i b r e r í a e n E s p a ñ a . Solo en e l l a p u e d e c o n s i s t i r e l 
q u e es ta o b r a , p a r a l a c u a l se r e c i b e n p e d i d o s de las n a c i o n e s 
m a s l e j a n a s , de E u r o p a y A m é r i c a , sea a u n t o t a l y p e r f e c t a 
m e n t e d e s c o n o c i d a en las C a p i t a l e s de P r o v i n c i a , de A l m e r í a , 
A v i l a , C á c e r e s , C a n a r i a s , C a s t e l l ó n , C u e n c a , H u e l v a , H u e s c a , 
J a é n , L e ó n , L é r i d a , L u g o , O r e n s e , P a l e n c i a , P o n t e v e d r a , S a n 
t a n d e r , Segovia , T o l e d o y V a l e n c i a . 

T e n e m o s p l e n a c o n f i a n z a de q u e en el p r ó x i m o Boletín a p a 
r e c e r á n esas p o b l a c i o n e s a c r e d i t a n d o su a d h e s i ó n á la e m p r e 
sa r e p r o d u c t o r a de l a o b r a p r i m i t i v a de C E R V A N T E S . 

Barcelona. i i p . fie Narciso Ramírez y C , pasaje fie Escudilléis, núm. L 

LISTA DE SUSCRICI0NES. 
Ateneo Catalán, de Barcelona. 
Ayuntamiento Constituc. de Burgos. 

Id. Constitucional de San 
Sebastian, dos ejemplares. 

Ayuntamiento de Valladolid. 
Biblioteca Universitaria y Provincial 

de Salamanca. 
Biblioteca Provincial de Burgos. 
Casino de Guadalajara. 

Id. de Pamplona. 
Id. de Sabadell. 

Círculo ele amigos de Granada. 
Id. de Recreo,de Bioseco. 
Id. nuevo de Úbeda. 
Id. de Recreo de Valladolid. 

Colegio de abogados de Barcelona. 
Id. de Abogados de Valladolid, 

adelantado el importe de la obra. 
Diputación Provincial de Ciudad-Real. 

Id. Oral, de Guipúzcoa. 
Id. Provincial ele Madrid, 
Id. id. de Zamora. 

El Cursaal de S. Sebastian. 

E l Fomento de la Producción Nacional 
de Barcelona. 

E l Ministerio de la Guerra de Madrid. 
Id. de Hacienda de id. 

E l Museo Naval de id. 
Sociedad Económica de Amigos del 

país ele Barcelona. 
Instituto de San Isidro de Madrid. 

Id. de Guadalajara. 
Id. de Pamplona. • 
Id. de Granada. 

Universidad de Oviedo. 

piti l los: 


